
Су Цзюнмо легко мог представить, как сильно потомки клана красной лисы боялись Великого
Массива Четырех Полюсов. Он просто не ожидал, что Сиконг Син, эта женщина, которая так
гордилась своей красотой и всегда вела себя так бесстрашно и властно, когда-нибудь проявит
такой откровенный страх и покорность, как сейчас.

Су Цзюньмо медленно подошел к Мэн Ци. Увидев, как Сиконг Син дрожит на земле, он не смог
удержаться и слегка кашлянул: “Ты хочешь…отпустить ее?”

“Она четвертого ранга”, - равнодушно ответил Мэн Ци. “Бессмертная пожирающая лоза,
которую она принесла, стоит столько же, сколько и она”.

"Ах... Кашель, кашель, кашель...” Су Цзюньмо был ошеломлен, но вскоре понял, что имела в
виду Мэн Ци.

Сиконг Син была еще более ошеломлена. Она подсознательно подняла голову. Внутри
массивов постепенно воцарилась тишина. Пчелы медленно исчезли, и только несколько из них
все еще медленно летали в воздухе.

Не говоря уже о Си Кунсин, даже на ее подчиненных больше не нападали. Но они все еще
слабо лежали на земле. Их сила, казалось, была опустошена. Их духовное море было пусто, и
красные опухоли на их лице и по всему телу все еще были болезненными и зудящими. Но все
они молчаливо лежали на земле неподвижно, опасаясь, что случится что-то худшее, если они
осмелятся пошевелиться.

“Миледи”. Сиконг Син пусто уставилась на Мэн Ци. “Эта слуга действительно культиватор
четвертого ранга. Эта слуга готова предложить вам мою душу. Отныне я верна своей Госпоже,
буду служить вам всем сердцем и никогда не посмею предать вас во жизни”.

“Кашель...” Су Цзюнмо больше не мог этого выносить. По сравнению с Сиконг Янем, он не
имел ничего против Сиконг Син. Эта девушка была немного властной, но, насколько он знал,
она никогда раньше никому не причиняла вреда в Трех Тысяч Мирах. В Царстве Демонов у нее
даже было некоторая репутация защитницы слабых.

“Ты...” Су Цзюнмо хотел помочь Сиконг Син, поэтому он обратился к ней: “Когда ты
приехала?”

“Только сегодня”. Сиконг Син ответила, затем снова опустила свою голову. “Этот слуга
никогда не причинял вреда ни одному культиватору-человеку и также не испытывает никакой
враждебности. Отец этого слуги послал меня сюда, чтобы найти мою мать, которая оставила
нас, чтобы вернуться в Мир Трех Тысяч сто лет назад”.

“Мэн Цици”. Су Цзюньмо повернулась к Мэн Ци: “Она действительно отличается от Сиконг
Яня. Ты можешь ей доверять.” Он сделал паузу. После общения с Мэн Ци в течение этого
периода времени Су Цзюнмо почувствовал, что он понял некоторые ее мысли: “Кстати говоря,



вы с ней очень похожи. Сиконг Син очень хорошо относится к женщинам-культиваторам. Если
она обнаруживала, что над женщинами издеваются, она всегда заступалась за них. В Царстве
Демонов репутация Сиконг Син среди женщин очень хорошая".

Мэн Ци не отвечала.

Су Цзюнмо продолжил: “Разве ты тоже не очень хорошо относишься к женщинам-
культиваторам? Ты всегда безжалостна к мужчинам, но очень щедра к женщинам.”

«Действительно?» Мэн Ци так не считала. Раньше она относилась ко всем одинаково, но
теперь ей приходится уберегать себя от несчастья и поэтому требовала платы от мужчин-
культиваторов.

“Более того, отец Сиконг Сина сильно отличается от других рыжих лис. В их клане он
известный богач. Сиконг Син - его единственный ребенок, и у нее всегда много камней духа!” -
быстро сказала Су Цзюнмо. Говоря это, он подмигнул Сиконг Син.

Сиконг Син была ошеломлена и не могла отреагировать немедленно. То, что ее отец славился
своим богатством, действительно было неоспоримым фактом. Но демоны уважали силу.
Многие люди открыто насмехались над отцом и дочерью, говоря, что бесполезно лежать на
куче камней духов, и они были самыми большими шутами клана лисы!

Су Цзюнмо тихо вздохнул и начал объяснять: “Она...” Он указал на Мэн Ци, затем сказал
Сиконг Син и подчиненным позади нее: “...хочет обменять тебя на награду в камни духа. Ты,
плюс бессмертная пожирающая лозы, которую ты принесла, оцениваетесь в двести духовных
камней восьмого класса. Для твоих подчиненных это сто духовных камней седьмого класса на
человека”.

Сиконг Син внезапно почувствовала головокружение. Из-за увлечения ее отца
коллекционировать камни духа, над ней всегда смеялись другие люди в клане лисы. Но этой
даме тоже нравились камни духа?

По какой-то причине в сердце Сиконг Син внезапно возникло теплое чувство. Казалось, что
обиды и насмешки, которые она получала с детства, были ничем. Такой могущественный
человек, который мог использовать Великий Массив Четырех Полюсов и за которым следовал
Су Цзюнмо, на самом деле тоже любил камни духа!

Сиконг Син немедленно достала парчовый мешочек из своего хранилища и почтительно
протянула его обеими руками: “Моя госпожа, это сто камней духа девятого класса. Эта слуга
готова использовать их, чтобы купить жизни этой слуги слуги и подчиненных....” Сиконг Син
слегка прикусила нижнюю губу. Немного подумав, она продолжила: “На самом деле, эти люди
не являются подчиненными этой слуги. Все они - культиваторы демонов, спасенные этой
слугой. Поскольку они были благодарны, они вызвались следовать за этой слугой". Она
почтительно поклонилась Мэн Ци: “Они здесь только для того, чтобы помочь этой слуге.
Умоляет миледи простить их”.



“Мэн Цици”. Су Цзюньмо продолжал убеждать: “ Сиконг Син действительно неплохой демон.
Просто отпусти ее.”

Взгляд Мэн Ци упал на лицо Сиконг Син: “Отдайте мне все бессмертные пожирающие лозы, и
я смогу отпустить вам”.

“Большое спасибо моей леди”. Сиконг Син низко поклонился.

Культиваторы демонов, которые последовали за Сиконг Син, также энергично встали и
опустились на колени: “Большое спасибо миледи”.

“Вам не нужно называть меня ”миледи"." Мэн Ци махнула рукой. “Кроме того, не называй себя
"этой слугой". Мне не нужен подчиненный. Я доверяю Су Цзюнмо, но в будущем ты не
сможешь снова принести бессмертную пожирающую лозу в Три Тысячи Миров".

"Да. Сиконг Син опустила голову. “Я понимаю”.

Затем Сиконг Син посмотрела на Мэн Ци и достала еще один парчовый мешочек. Она
взмахнула рукой один раз, собирая всю бессмертную пожирающую лозу с себя и других
культиваторов демонов. Склонив голову, она почтительно подняла ладонями две парчовые
сумки.
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